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Anomauia. Emocemizmu, ki 6e3nocepednbo uepez Moy 8Upaxicaroms eMoyii 1io0utu, € 0codiueum cno-
Cco0OM NI3HAHHA MA 8I000PadiceHHs OIICHOCTI, 8 AKOM) [HOUBIO GUCMYNAE K 00 ekmom, mak i cyd exmom
cnputinamms. Emoyii € oicummego saxcausumu 0iis1 6Cb020, Wo pooums a00UHd, Cryeyrouu 3acobom O
excnpecii, KomyHikayii, 6i0obpadicenHs, a makoxc ii KoeHimusHoeo cnputinamms. Kamezopis emomus-
Hocmi € 6azo6010 01 Gopmyeanus JICII emomusHux npuKmMemHuKie 8 amaiiticbKiti MOGI, eleMeHmu K020
00 €OHYIOMbCA Y MHOMCUHY HA OCHOBI NPUCYMHOCMI 8 IXHIU CeMaHmMuyi eMOmuH020 KOMNOHEHMA ma to2o
OCHOBHO20 CMPYKMYPHO20 elleMeHma — eMoCeMU, NO3uyis AKOI Yy CeMHIill cmpyKmypi clo6d 8U3HA4ae cma-
myc i xapaxmep mauighecmayii eMOmMuUGHUX 3HAYEHb AHSAIUCLKUX NPUKMEMHUKIE. AHani3 clo8omsipHoi npu-
poou ma OepusayitiHoi NOMeHYIUHOCMI eMOMUBHUX NPUKMEMHUKIB K YUCETbHO20 1eKCUYHO20 YePYNY8aHHS,
wo 6yoyemvcsi Ha OCHOGI NOMAMINUHOI CRIILHOCMI 1020 eleMenmis, € 00CUMb BaANCIUBUM 3ABOAHHAM OJis
JIH28ICMIB.

CnosomeipHuii npoyec, wjo NOCMItiIHO CMBOPIOE HOBI NeKCUUHI 0OUHUYI Ma 30a2a4ye CIO8HUKOBULL CKAAO
KOJICHOI Mo8U, mae be3nocepednill 6nius Ha it snympiwmio 6y0o8y. Crosomeip sk 00Ha 3 HAUOUHAMIYHIUIUX
cghep MOBHOI cucmemu Cynpo8oONCYEMbCL CKAAOHUMU 3MIHAMU, WO BUHUKAIOMb MIJC BUXIOHOIO MA NOXIO-
HOI0 OOUHUYSAMU, @ MAKOIIC MIJIC NOXIOHOIO OCHOBOIO MA CLOBOMBIPHUM opmanmom (mobmo agixcom, aKuil
€ 11020 NPAMUM MAMEPIATbHUM BUPANCEHHIM), Pe3YTbmamom aKux € C1080MeIipHe 3HaueHHs. 3acobu closo-
MBOPY MAK0NC B0OCKOHANIOIOMbCS 8IONOBIOHO 00 OUHAMIKU 3MIH, KL 8100y8aombcs y MosHil cucmemi. Lle
MAKONHC CIMOCYEMbCA AHTIUCHKOT MOBU, AKA MAE HAO3BUUALHO CKIAAOHY CUCmeMy 3aco0i8 i cnocodie cioso-
meopy, wo bepyms yuacmuv y CMEOPeHHi HO8UX npukmemuuxie. Hatleuwuil pisenvb kamezopuszayii MOGHUX
ABUWY — CTIOBOMBIPHA CUCTEMA MOBU — 0eMePMIHYE NeGHUUl HADIP 83AEMONOB A3AHUX CLOBOMBIPHUX pedil.
Bracne eusuenns cnogomsipnoi cucmemu 003805€ NPOCMENCUMU PO3BUMOK AHAIUCLKOI MOBU 3A2alIOM
ma po3KpUmMu 8ANCIUGI XAPAKMEPUCMUKU CTIOBOMBIPHO20 MEXAHIZMY. V 36 ’A3KY 3 YimKow ma nociio08HO0
CIPYKMYPOIO CEMARMUYHO20 3MICIY NOXIOHUX NPUKMEMHUKIE AH2TILICOKOI MOBU OOCAI0NCEH S GHYMPIUHbOL
CIMPYKmypu a0 €KMusHUX 0OUHUYb BI0IepAe GUPIULATILHY POlb NPU AHALI3L IXHIX SPAMAMUYHUX | CEMARMUYHUX
ocobnusocmeli.

Knrouosi cnosa: emomugnuti npukmemuux, C1080meIipHa mMooeib, NOXiOHA 0OUHUYS, Oepusayiina CmpyK-
mypa, CeMaHmuKa, MOmugy8aibHa OCHOBA.
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Abstract. Emosemisms, which directly express human emotions through language, are a special way
of cognition and reflection of reality in which the individual acts as both: an object and a subject of perception.
Emotions are vital to everything a person does, serving for expression, communication, reflection, and cognitive
perception. The category of emotiveness is the basis for the formation of emotive adjectives in English,
the elements of which are combined into a set basing on the presence in their semantics of an emotional
component and its main structural element — an emoseme, the position of which in the semantic structure
of the word determines the status and character of the manifestation of English adjectives’ emotional meaning.
The analysis of the word-forming nature and derivational potential of emotional adjectives as a numerical
lexical grouping that is built on the basis of its elements’ conceptual commonality is an important task.

The word-forming process, which constantly creates new lexical units and enriches the vocabulary
of each language, has a direct impact on its internal structure. Word formation, as one of the most dynamic
spheres of the language system, is accompanied by the complex changes that occur between the original
and the derived units, as well as between the derived base and the word-forming formant (an affix — its
direct material expression), the result of which is the word-forming meaning. Means of word formation are
also improved in accordance with the dynamic changes occurring in the language system. This also applies
to the English language, which has an extremely complex system of means and methods of word formation
involved in the creation of new adjectives. The highest level of categorization of linguistic phenomena —
the word-forming system of a language — determines a certain set of interconnected word-forming realities.
A proper study of the word-forming system allows us to trace the development of English in general and reveals
some important characteristics of the word-forming mechanism. In connection with a clear and consistent
structure of the semantic content of the derived adjectives in English, the study of the internal structure
of adjectival units plays a decisive role in the analysis of their grammatical and semantic features.

Key words: emotive adjective, word-formation model, derivational unit, derivational structure, semantics,
motivational basis.

ITocTanoBka mpobJjemMu. 3a OCTaHHI POKH
IHTEepeC JIHTBICTIB 10 MPOOJIEM CIIOBOTBODY,
0€3yMOBHO, 3MIHUB ITOCTAHOBKY MPOOJIEM 1 CIIO-
coOu 1X BUPIIICHHS, MPOTE BCTAHOBIIEHHS CyMic-
HUX 1 HECYMICHUX CEMaHTHMYHHX Ta (opmalib-
HUX €JIEMEHTIB Yy MeXaX BMOTHBOBAHOTO CJIOBA
Ta BUBYCHHSI CHCTEMHHX 3aKOHOMIpHOCTEH CJ0-
BOTBOPY € BKIUBUMH IS BH3HAYCHHS MOXK-
JUBOCTI YU HEMOXJIMBOCTI YTBOPEHHS HOBHUX
ciiB. CroBOTBip cripusie Oe3nepepBHOMY Iepe-
MIIIIEHHIO JIEKCUYHUX OIMHUIIb ¥ MeKaX MOBHOL

CHCTEMH, MIATPUMYIOUN TUHAMIYHHHA PO3BUTOK
JIEKCUYHOTO (POHTY KpaiHH.

JlocmiDKeHHS Cy4YacHO1 aHIIIACHKOT MOBH
IPYHTYIOTbCS Ha JIEKCUYHUX OJMHHUISAX MOBH
3 TOYKU 30py iXHbOI CTPYKTYypH, MOPHEMHOIO
CKJIay Ta CIOCOOIB YTBOPEHHS, TOMY IO O1Ib-
IIICTh PO3BIIOK HAYKOBIB [4; 5; 7] cipsiMmoBaHa
BJIaCHE HAa BUBYCHHS 3MICTOBHOTO aCIeKTy MOBH
Ta BHYTPILIHBOI Oyz10BU 11 KoMIoHeHTiB. [IpoTte
1 TOCl HEBUPINICHUMH 3QJIMIIAIOTHCS MHUTAHHS,
OB’ sA3aHl 3 HEOOXIIHICTIO KOMIUIEKCHOIO aHa-
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73y 6e3mocepeHboi poii CIOBOTBOPY y ¢op-
MYyBaHHI MOBHOI KapTHHM CBITY Ta HEOOXiJ-
HOCTI BUBUCHHS KOMYHIKaTHUBHO-TIParMaTUYHOTO
XapakTepy TOXigHOI Jekcuku. CIOBOTBIpHE
3HAUEHHSI aJ1’ €KTUBHOTO €MOCEMi3My — IIe cyMa
3HA4YEeHb TMOXIHOT OCHOBHU Ta (hopmaHTa, a CIIo-
BOTBIpHa MOeNIb BU3HAUa€ CTPYKTYpy HOBHUX
CJIOBHUKOBUX OJMHHIIb Ta CIYTYE 3Pa3KOM IS
ix yTtBOpeHHS. JlOCHiIKEHHS CTPYKTypU €MO-
TUBHUX TPUKMETHHUKIB Ta OCOOMMBOCTEH iX
(YHKIIIOHYBaHHS Y MOBI € MOXJIMBUM 3aBISKH
BUBYCHHIO  CJIOBOTBIPHOTO  MOJCTIOBAHHS
y MeXax JIEKCUKO-CEMaHTUYHOI'O MOJsI €eMOTHUB-
HUX IPUKMETHUKIB.

Merta i 3aBaanns crarTi. Lle gocaimkeHHs
Ma€ Ha METI BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI Cy(]ik-
CAJIbHOTO CJIOBOTBOPY TMOXIAHUX €MOTHBHHUX
NPUKMETHUKIB B aHMIINWCHKIN MOBI, a TaKoX
JOCTIANTH TPOAYKTUBHICTh OCHOBHUX adiKCiB
1 MozeneH, ki OepyTh aKTMBHY y4acTh Y TBO-
pPEHHI LIUX ONMHUIIL, aJKE caMe IIe JO3BOIUTh
3’sCyBaTd, YU MOXYTh IIi e€JIeMeHTH 30ara-
qyBaTW JIGKCHYHUH CKIJIQJ aHDIIHCHKOI MOBH
HOBHMMH CJIOBOTBIPHHUMH KOHCTPYKLisiMU. OCHO-
BHUMH 3aBJAaHHSAMH IIiI€] PO3BIAKA € BHU3HA-
YeHHSI  HAWIMPOIYKTUBHIIMIUX  CJIOBOTBIPHUX
cy(ikciB Ta OCHOBHHMX CIIOBOTBIpHUX MOJEieH
aJ’€KTUBHUX €MOCEMI3MIB B aHIIIHCHKIHA MOBI,
aHali3 CHUHXPOHHUX CIIOBOTBIPHUX 3B’SI3KIB
y MeXax TOXiJIHUX EeMOTHUBHUX TPUKMETHH-
KiB, BHBYCHHS pOJi CEMAHTUYHHUX (HAKTOPIB
y mporieci GopMyBaHHS AHIIIHCHKUX €MOTHUB-
HUX TIPUKMETHHUKIB.

IMpeamer Ta 00°CcKT  JOCJIIKeHHS.
OO0’ekTOM 1BOTO MOCHIDKCHHSI € aJ €KTHUBHI
€MOCEMI3MHU B aHIJIIMCHbKOMOBHIM KapTHHI CBITY,
a TIPEIMETOM BHUCTYIA€ CIOBOTBIPHHUN aCTEKT
BUBYCHHSI €MOTHBHHX INPUKMETHHUKIB, 30KpeMa
0COOIMBOCTI 1X Cy(IKCAIBHOTO CIIOBOTBOPEHHSI.
Busnaueni mpenmet, 00’€KT Ta 3aBOaHHS i€l
PO3BIIKM 3yMOBUIIM 3BEPHEHHSI 10 THX METOMIB
IOCHIKEHHS, 110 HAaiOIIblIe BIAMOBIIAIOTEH
BU3HAUEHUM IIUIIM, a CcaMe€ KOMIIOHEHTHOTO,
CJIOBOTBIPHOTO Ta KUTBKICHOTO aHAJIi31B, 3aBIIsSKH
SAKUM OyJu 3’sICOBaHI OCHOBHI XapaKT€PUCTHKU
cy(ikcaqTbHOTO CIIOBOTBOPCHHSI aHTIIIMCHKUX
aJ’ EKTUBHUX €MOCEMI3MiB Ta BUOKPEMIICHI 1XHi
OCHOBHI CITIOBOTBIpHI MOZEII.

Buxknan ocHOBHOro marepiajay JaocJi-
axennsi. CydikcasbHUN METOH  CTBOPEHHS
HOBUX CJIIB Y Cy4acHIM aHIMIIMCBbKIN MOB1 JOCUTb
e(heKTUBHUN, aJKe TOXITHI OJWHHII MAaloTh
HAJ3BUYAIHO CKJIAJIHy CUCTEMY, BHUKOPHCTOBY-

I0Th PI3HI METOIM HOMIHAIII, IS BU3HAYCHHS
pi3HuX cep Ta YaCTHH MOBHOI KapTHHHU CBITY.
AHTITIIHACHKI €MOTHBHI TPUKMETHHUKH 3/1€011b-
LIOrO MOX1JIHI Ta YTBOPIOIOTHCS 3@ JTOTIOMOTOIO
cyikcanpHoro, mnpedikcampHOrO Ta TpediK-
CaJbHO-CY(IKCATBHOTO CIOCOOIB  CIIOBOTBOPY
Ta CKJIaJaHHS BIJNOBITHO /10 iX CJIIOBOTBIpPHOT
cTpykrypu. HeoOxinHo 3ayBakuTH, 10 cy(]ik-
CaJIbHUH CJIOBOTBIP NPUKMETHHKIB XapaKTepu-
3Y€ThCS CEMAaHTUYHUMH 3MIHaMH, sIKI BHpa)ka-
IOThCSl JIOMABaHHSAM (DOpPMATBHUX TOKAa3HUKIB
JI0 MOTHBYBAJIbHOI OCHOBH. 3aBISIKM BHCOKIH
PETYISPHOCTI CTPYKTYPHHUX 1 CEMAaHTHUYHUX BiJl-
HOCUH cy(ikcanbHMl croci0 TBOPEHHS HOBUX
CIIIB € JOCUTh MPOIYKTUBHUM, aJiKe OLIbIIICTH
MOX1THUX TPUKMETHUKIB YTBOPIOETHCS came 3a
JIOTIOMOT OO0 CY(IKCIB.

[lix wac mocmipkeHHs 0cOOIMBOCTEH Cy(diK-
CaJbHOTO CJIOBOTBOPY MOXIAHUX aJi’ €KTUBHUX
€MOCEMI3MIB B aHIIIICbKOMOBHIN KapTHHI CBITY
HEOOX1THO BU3HAYUTHU Hale(eKTUBHIILI CypiKCH
Ta CTPYKTYpHI MO, 3a JOMOMOIOI0 SKUX
BOHU YTBOPIOIOTBHCS, a TaKOXK IPOBECTH aHa-
713 3aKOHOMIPHOCTEN CEMaHTHKHU IUX CY(]IKCiB.
JlocmipKeHHS TTOXITHUX aJi’ €KTUBIB, YTBOPEHUX
3a JOTIOMOTOI0 Cy(hiKCaTbHOTO CIOCO0Y CIIOBO-
TBOpY, HalKpalie IOoKa3ye OCHOBHI HampsiMH
CHUHXPOHHOI CHUCTEMH, SIKa MOCTIHHO MOMOBHIO-
€TbCSI HOBUMH CIIOBaMHU. Y Cy4yacHii aHITIHChKIi
MOBI caMme aikc 13 TBIPHOIO OCHOBOIO € OCHO-
BHUMH IHCTPYMEHTAMH Ui CTBOPEHHS MPOIYK-
TUBHUX CJIOBOTBIPHUX MOJENEeH MPUKMETHHUKIB.
IMeHHMKH, di€ciIoBa Ta MPUKMETHUKH € OCHO-
BHUMHU OAWHMISIMH JJII YTBOPEHHS MOXIIHUX
aJl’ CKTUBHUX OIMHULG. KOXKHE IOXIIHE CIIOBO
Ma€e BUpIMIATbHE 3HAYCHHS IS HACIIiTyBaHHS
IHIINX OJMHUIL HOTO KJacy, came TOMY BOHO
JIETKO CIPUHMAETHCS MOBIIEM Ta 30epiraerbcs
y HWoro mam’ATi SK IUTICHICTh, IO CKJIaja-
€THCSI 3 YACTHH — KOPEHEBUX OCHOB 1 MOpQeMm-
HUX agikciB. 3 oAy Ha iX 0coOIUBOCTI Oynau
3a(ikcoBaHi HAUMPOAYKTUBHIII MoOJEINi Cydik-
CAJILHOTO CIIOBOTBOPY TOXITHHX aJi’ €KTUBHUX
€MOCEMI3MIB, 10 IKUX HaJIE)KAaTh TaKl MOJE, SIK
N+-y=A4,V+-ing=AmaV + -ed = A, amxe
caMe€ BOHHU JI€MOHCTPYIOTh HaWBUIIMI PpIBEHb
aKTHBHOCTI B MeXax caMme IbOT0 IUIACTY JIeK-
CHKH Cy4acHOI aHTJIIMCHKOI MOBH.

BHyTpilmHs  CcrodydyBaHICTh a1 €KTUBHHUX
JIepUBaTiB MOXKe OyTH BUSIBIICHA IIUISIXOM JOCIi-
JOKEHHST B3aEMOJIIT BiITIOBITHUX €IEMEHTIB CEMaH-
THYHOI CTPYKTYpH JepHBaliiHux mopdem. Came
BOHA JIO3BOJISIE BCTAHOBUTH CJIOBOTBIPHI IMOTEHIIIT
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OKpEMHX TBIPHHX OCHOB, BiI0Opakarouu 0coOmu-
BocTi iX cemaHTHKH. CyikcaabHUI CIOBOTBIP
HOXITHUX /1’ €KTUBHUX OIMHMIIb, IO PO3IVIAa-
IOTBCSL Y LIBOMY JIOCHI/KEHHI, XapaKTePU3YEThCS
MPUCYTHICTIO PI3HUX 32 CBOEI0 MOP(OIOTTUHOIO
CTPYKTYpOIO TBIPHHUX OCHOB, 30KpeMa IMEHHH-
KiB, JTIECTIIB, TIPUCITIBHUKIB Ta BUTYKIB. Y TpoIieci
PO3BiAKH OyO BUSBIEHO, IO caMe CyOCTaHTHBHI
(58,34%) ta BepOanbHi (39,57%) TBipHI OCHOBH
€ HAMIPOAYKTUBHIIIMMH TIPU YTBOPEHHI aHIJIIM-
CBKMX aJ €KTMBHUX €MOCEMI3MIB. 3aJIe’KHICTH
BiJl CTPYKTYPHOTO THITy MOOYAOBH IMOXiTHHUX CJIIB
Oe3nocepelHbO TOB’s13aHA 3 iXHBOIO CEMaHTH-
KOIO: B3a€MOJisl JOCITIKYBAaHUX TBIPHUX OCHOB
1 cyQiKCIB € OYEBHIHOIO Ta XaPAKTEPU3YETHCS
MIEBHOIO B3a€MOBUOIpKOBiCcTIO. OCOOMMBO Bak-
JIMBUM € T€, 1110 CyOCTaHTHBHI TBIpHI OCHOBH, SIK1
BUKOPHCTOBYIOTHCS JUTSI CTBOPEHHS TTOXiJTHAX €MO-
TUBHUX IPUKMETHHKIB, MAIOTh SIK KOHKPETHY, TaK
1 aOCTpaKkTHY CEMAaHTHUKY, a OUIBIIICTh IIMX OCHOB
YTBOPIOETHCS Came 3a JOTMOMOTOI0 OCTaHHBOI, 1110
BIUIMBAE€ HA 3HAYEHHS TMOXITHUX CIIiB, SKI TaKOX
MaloTh a0CTpaKTHE 3HAYECHHS (HANpHKIaj, Cyo-
CTaHTHB pity (CHIBUYTTS) € 0a3010 U YTBOPCHHS
NPUKMETHUKIB piteous (CTIIBUYTIIUBHIA) Ta pitiable
(o BuKIMKae criBayTTs)). HeoOximHo 3a3HaunTH,
0 TIOXiJTHE CJIOBO Ta Cy(iKC TICHO TIOB’s3aHi,
aJDKe OCTaHHIA YTBOPIOE CJIOBA JIMILE 3 TEBHUX
CEeMaHTHYHUX TPyl Yy MEBHIA YacTHHI MOBH. YCi
MMOXiAHI aJ €KTHUBHI €MOCEMI3MH CEMAHTUYHO
Ta (OpMaNBbHO 3AJISKaTh BiJl ONWHUIN, 3 SKOKO
BOHM CITIBBITHOCATHLCS, QJKC€ BOHM HA3MBAIOTh
SIBUIIE caMe uepe3 Hel. SICKpaBuM MPUKIIAIO0M i€l
CHIBBITHECEHOCTI MOXYTh CIYI'yBaTH TakKi €Mo-
TUBHI NIPUKMETHUKH, SIK terror-stricken, horror-
struck, frightened, siKi yTBOPIOIOTHCSI BiJl IMEHHH-
KiB Ta MarOTh MO3HAYECHHS SIKOCTI CTPaxy, MPOTE
MOPIBHSIHO 3 BIIOBIAHUMHU CYOCTaHTUBAMU ferror,
horror, fright BOHU MIIKPECTIOIOTh CaMe CTYIHb
i€l sKocTi: terror-stricken (extremely frightened),
horror-struck  (shocked, very frightened),
frightened (feeling worry or fear). Takum yrHOM,
KO)KHE HOBE SIBHIIE YU IMPEAMET MPU3BOAUTH JIO
CTBOPEHHS BIATIOBIHOTO CJIOBA, SIKE 3rOIoM Haly-
Ba€ HOBOTO 3HAYCHHS, 110 € HOro Oe3mocepenHiM
MOBHHM B1JI0OpaKEHHSIM.

[IparmaTiika KOXKHOTO CIIOBECHOTO 3HAaKa,
0COONMMBO /1’ €KTUBHOTO €MOCEMI3My, BifO-
Opaxkae (PyHKLIOHAIBHI XapaKTEePUCTHUKH HOTOo
CEeMaHTHKH, TPU SKUX MOBEIb Oe3M0CepeTHbO
BUpaKa€ OO0’ €KTHBHY OILIHKY IOAIi, BHCIIOB-
JIIOIOYM CBOE OCOOMCTE €MOIL[iHiHE CTaBJIEHHS 10
HuxX. Came TOMy NMpW BHUBYCHHI MOXITHUX IPH-

KMETHUKIB y CyYacHii aHIIiCbKid MOBI BUHHU-
Kae MUTaHHS MO0 poili Cy(iKcaabHUX MOpheM
y BioOpa)KeHHI eMOTHBHOI CEMaHTHKH y Oe31o-
CepenHiil CTPYKTYpl IXHBOTO CIOBOTBIPHOTO 3HA-
YeHHs. Y Cy4acHiM JIHTBICTHYHINA HayIl ICHYE
0arato CynepewIMBHX TyMOK IIOAO CIHIBBIJ-
HOUICHHSI Ta B3a€MOJIii KOMIIOHEHTIB BHYTpILL-
HBOI (POPMHU MOXITHOTO CJIOBA — TBIPHOI OCHOBH
Ta JAepuBaliiiHoro adikca. Jleski HayKoBIi
[3; 9] cTBepmKYIOTH, 1I0 OCHOBHUM CEMaHTHY-
HUM KOMIIOHEHTOM JiepuBata € aikc, ajpke came
BiH BHU3HAYa€ MOHATIMHUN KJ1ac, 1O KOO MOXiIHE
cioBo Oyne 3apaxoBaHo. OxpeMi JIOCIHITHUKH
[2; 6; 8] miaKpecowTh, IO BIUIMB caMme TBIPHOI
OCHOBH, a He ()OpMaHTa, BIIrpae BUPIIIAIbHY
pOJIb y TIpoIIeCi TBOPEHHS CEMAaHTHKH JIePHBATA.
3rifHo 3 pe3ydabraTaMu  IOTO JIOCIIKEHHS
CEMaHTHKa IIOXIJHUX aJ €KTUBHUX €MOCEMI3-
MIB KOpemntoe Oe3MnocepeiHb0 13 CEMaHTUKOIO
TBIpHUX OCHOB. OjHaK HEOOXiJHO 3a3HAYMTH,
mo MopheMHH piBEHbh MOBU YMOKJIHMBIIOE
BUKOPUCTAHHS €KCIIPECUBHUX MopdemM, 1o 6e3-
MOCEPEIHLO IHTETPYIOTh OIIHHY Ta E€MOTHUBHY
ceMaHTuKy. Taki MopdeMH BKIIOUalOTh NECTIMBI
Ta 3HEBKIMBI aikcH, sIKi CKIAJal0Th MENio-
paTuBHY Ta MEHOPAaTHUBHY JIEKCHKY, IO MOJILIs-
€THCS 3aJICKHO BiJI TOTO, 33JI0BOJICH] UM Hi MOBII
MEBHUM 00’€KTOM. Y TaKUX CHUTYallisX OI[iHKa
HaifyacTille Mae HeraTuBHE 3a0apBICHHS, TOMY
0 «HOpPMa OIIIHKA 30IraeThCsi 3 TMO3UTHBHUM
BUMIPOM aKCIOJIOTIYHOI LIKaJIM, a L€ O3HadJae,
10 3 TIOHATTSAM HOPMH TIOB’s3aHa 1 KUIBbKICHA
repeBara HeraTUBHOI OIIIHKHM HaJl MO3UTHBHOIO»
[1, c. 44-45]. HeoOxigHO 3a3HAYMTH, IO MOSBA
€MOTHUBHO-EKCIIPECUBHUX CEM, 110 MICTATH y CO0i
BJIaCHE MparMaTU4HUi 3MICT cioBa 4M (pasy,
€ pe3ylbTaTOM CEeMaHTUYHMX 3MiH, 5IK1 BiJ0OyBa-
IOThCS caMe 3a JOMOMOTIOI0 CJIOBOTBIPHHUX 3acCO-
0iB. BiacHe 10 TakMX CIOBOTBIPHHX 3ac00iB
HaJIe)KaTh Taki Cy(ikCH TeHOpaTHBHOI OIIHKH,
K -ie, -y, -ish Tomo. Li adikcanbai Mopdemu
0epyTh O€3MOCEPETHIO YIaCcTh B YTBOPEHHI TaKUX
AHITHCHKIX €MOTHBHO-EKCIIPECUBHUX MPUKMET-
HUKIB, 5IK sappy, oafish, slushy, gilrie Tomo. Came
TaKi CEMaHTHYHO SICKPaBO HACHYEHI aj €KTHBH
3a3BUYail BKMBAIOTHCSI MOBIIEM Yy KOHKPETHii
CHTYAIlii 3 TIEBHOIO MParMaTHYHOIO METOI0, HaIlla-
POBYIOYM Ha 3araJlbHUd EMOTHBHHMH BiJITIHOK
TBIPHOI OCHOBHM CBO€ OCOOJIHMBE E€MOTHBHO-EKC-
MPEeCUBHE YH EMOTHBHO-OI[IHHE 3a0apBJCHHS,
TaKe SIK ipOHisl, 3HEBara TOIIO.

VY mpotieci CII0BOTBOPY MOXiTHUX a1’ €KTUBHUX
€MOCEMI3MIB OCHOBHAa CEMaHTHYHA pOJb, SIKY
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BUKOHY€E Cy(ikc — Iie BimoOpaxkeHHs iH(opma-
11, MpUTaMaHHO1 TBIPHiil OCHOBI, 1 JIUIIIE AESIKIM
cydikcaapHUM MopdemaM BIacTHBA MEBHA €MO-
TUBHO-OIIIHHA ceMaHThKa. KpimM Toro, 3Ha4eHHs
cybikca BH3Hauae Kiacu(iKaliiiHi, CTPYKTYpHI
Ta YaCTHHOMOBHI OCOOJMBOCTI ITOXIJTHUX CJIIB
HE3aJIKHO BiJl TOrO, 10 B €MOTHBHOMY IIpHU-
KMETHHKY BOHO peai3yeTbcsi 0e3M0CepeHbO Bij
OCHOBH, SIKy BiH opopmiisie. TakuM YUHOM, OCHO-
BHOIO METOIO cy(ikcanbHOi MopdeMu y TMoxin-
HOMY TPHKMETHHKY € JIMIIE TO€THAHHS HOTO
CEMAaHTUKHU 3 IHIIMMU KaTeropisiMu y CTPYKTypi
miei omuuuni. CydikcaabHi MOppemMH BIUTHMBA-
I0Th Ha NEPEOCMMCIIEHHSI 03HAKOBUX CYTHOCTEH
MOX1JTHOT OCHOBHM 3aBJISIKU L1{ peTUCcTpUOyTHUBHIM
¢ynkii, mo iM npuramanna. Came Tomy BiaOy-
BAETHCSI B3aEMOJIS TOXITHUX EMOTHBHHUX IpHU-
KMETHUKIB 3 IHIIUMH JICKCUKO-CEMAaHTUYHUMH
YTBOPEHHSIMH, IO HPOHU3YIOTh YCIO JIEKCHUYHY
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1 becconoBa O.JI. OmuiHHMIA Te3aypyC aHIIIMCHKOI MOBH (KOTHITHBHO-T€H/IEPHI ACIIEKTH)

Honeunk : J{ou/1Y, 2002. 362 c.
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